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Chapter 1
crystal (adj)
golden (adj)
go with (went-gone)  

(phr v)
velvet (adj) 
discussion (n) 

partner (n)
do a good job (phr)
change my mind (phr)
property (n)
a good cause (phr)
success (n)
pride (n)
respect (n)
office block (n)
good money (phr)
do the best for sb (phr) 

light (lit-lit) (v)
keen (adj) 

harmful (adj)
grow up (grew-grown) 

(phr v)
build my future (phr)
find riches (phr) 

sth goes wrong (phr) 
for goodness sake (phr) 

persuade (v)
rule (n) 
loser (n) 
winner (n) 
take chances (phr) 

bang (v) 

fist (n)
“He who dares, wins”  

(exp)
the early days (phr) 

courage (n) 

strength (n)
loving (adj) 

 

how’s it going? (exp) 

what’s the matter? (exp) 

sound (v)
rush (n) 
pretty (adv) 
beef curry (n)
miss (sb) (v) 

 

Chapter 1
κρυστάλλινος 
χρυσαφένιος 
ταιριάζω 

βελούδινος 
συζήτηση 

συνέταιρος 
κάνω καλή δουλειά 
αλλάζω γνώμη 
περιουσία 
καλός σκοπός
επιτυχία 
υπερηφάνεια 
σεβασμός 
κτίριο με γραφεία 
πολλά χρήματα
κάνω ό,τι καλύτερο  

μπορώ για κάποιον
ανάβω
ενθουσιώδης 

βλαβερός 
μεγαλώνω 

“χτίζω το μέλλον μου”
αποκτώ πλούτη 

κάτι πάει στραβά 
για όνομα του Θεού 

πείθω
κανόνας
αυτός που χάνει, ηττημένος 
νικητής 
διακινδυνεύω, ρισκάρω 

χτυπ ώ δυνατά 

γροθιά
“Ο τολμών νικά” 

το ξεκίνημα 

θάρρος 

δύναμη
τρυφερός, που δείχνει  

αγάπη 

π ώς πάνε τα πράγματα;  

τι συμβαίνει; 

ηχώ, ακούγομαι
βιασύνη 
αρκετά 
μοσχάρι με κάρυ
μου λείπει (κάποιος) 

 

Chapter 1
di cristallo 
d’oro, dorato 
combinarsi, intonarsi 

velluto
discussione, conversazione 

socio (d’affari) 
fare (un) buon lavoro 
cambiare opinione
patrimonio, beni, averi
buoni propositi
successo
orgoglio, fierezza
rispetto
palazzo per uffici
molti soldi
fare il meglio possibile  

per qualcuno
accendere
pieno di entusiasmo,  

entusiasta
dannoso, nocivo 
crescere 

costruire il proprio futuro
fare soldi (a palate),  

fare ricchezze
sbagliare
per carità, per I’amor  

del cielo!
convincere, persuadere
regola
perdente
vincitore
correre un rischio,  

esporsi al pericolo
battere (fortemente) il  

proprio pugno su qualcosa
pugno
chi non risica, non  

rosica
l’avviarsi, l’inizio,  

l’avviamento di qualcosa
coraggio (incoraggiare  

qualcuno)
forza
tenero, che indica dei  

sentimenti teneri, che  
indica amore

come vanno le cose?  
come va?

che succede? che c’è? 

sonare, sembrare dal tono
fretta
abbastanza
vitello al curry
desiderare (qualcuno), 

sentire la mancanza  
di qualcuno

Chapter 1
kryształowy 
złoty
pasować do 

aksamitny 
dyskusja 

partner
wykonać dobrą robotę
zmienić zdanie
nieruchomość
dobra sprawa
sukces 
duma 
szacunek 
biurowiec 
dobra pensja
zrobić dla kogoś wszystko, 

co jest możliwe
zapalić 
gorliwy 

szkodliwy 
dorastać 

budować swoją przyszłość
zdobyć majątek 

dzieje się coś złego 
na miłość (litość) boską 

przekonać, wyperswadować
zasada 
przegrany
wygrany, zwyciężca
ryzykować 

uderzać 

pięść
Kto podejmuje  

wyzwania, ten wygrywa.
na początku 

odwaga 

siła
pełen miłości 

 

Jak idzie?  

O co chodzi? 

słychać, brzmieć
pośpiech
całkiem
wołowina w curry
tęsknić za kimś 

 

Chapter 1
de cristal 
dourado, de ouro
condizer com, ficar  

bem com
veludo
discussão, conversa, 

debate
sócio, parceiro 
fazer um bom trabalho 
mudar de ideias 
bens, património 
uma boa causa
sucesso, êxito
orgulho
respeito
edifício de escritórios
muito dinheiro
fazer o melhor por  

alguém
acender, atear
cheio de entusiasmo,  

cheio de vontade
nocivo, prejudicial 
crescer 

construir o meu futuro
ganhar/fazer dinheiro 

alguma coisa corre mal 
por amor de Deus 

convencer
regra
falhado, perdedor 
vencedor 
arriscar, correr riscos 

bater, dar uma pancada 

punho
“Quem não arrisca não  

petisca”
no principio 

coragem 

força
carinhoso, afectuoso,  

meigo 

como vai? 

o que é que se passa? /  
o que é que foi?

soar
pressa 
bastante 
caril de vaca
ter saudades de 

 

Chapter 1
de cristal 
dorado
combinar con, ir bien  

con, hacera juego con 
terciopelo 
discusión 

socio
hacer un buen trabajo
cambiar de opinión
immobiliaria
buena razón, buen motivo
éxito
orgullo
respeto
bloque de oficinas
mucho dinero
hacer lo mejor para  

alguien
encender 
entusiasta 

perjudicial para
criarse 

labrarme mi futuro
hacer dinero, ganar  

dinero
salir mal
por el amor de Dios 

convencer
regla 
perdedor 
ganador 
correr el riesgo 

golpear 

puño
el que se arriesga, gana; no 

hay ganancia sin riesgo
al principio 

valor 

fuerza
cariñoso, afectuoso 

 

¿como te va?  
¿qué tal te va?

¿qué pasa?  
¿qué ocurre?

parecer
prisa 
bastante 
ternera al curry
echar de menos a  

alguien 

Chapter 1
kristal 
altın 
(biribirine) uymak 

kadife
tartışma 

iş ortağı
iyi bir iş yapmak 
fikrini değiştirmek 
mal, mülk 
hayırlı bir iş
başarı 
gurur 
saygı 
iş hanı 
çok para
birisi için elinden geleni 

yapmak
yakmak 
hevesli 

zararlı 
büyümek 

geleceğini kurmak
zengin olak 

kötü gitmek 
Allah aşkına 

ikna etmek
kanun
mağlup
galip
riske girmek 

sert bir şekilde  
vurmak

yumruk
tehlikeyi göze alan  

kazanır
ilk günler 

cesaret 

kuvvet
şefkatli, sevgi dolu 

 

işler nasıl?  
nasılsın? 

mesele ne,  
ne oluyor?

... gibi gelmek
acele, telaş
oldukça
körili et (yemeği)
(birini) özlemek 
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put the phone down  
(phr)

gorgeous (adj)  

leave sb’s side (phr)  

a look in sb’s eye (phr)
strange (adj)
tone (n)
keep a secret (phr)
awkward (adj)  

intercom (n) 
 

buzz (v) 

press (v) 
button (n)
conference room (n) 

luxury (adj)
heaps of money (phr) 

to dare (sb to do sth) (v)  

pick up (phr v)

Chapter 2
accident (n)
my face is red with  

anger (exp)
construct (v) 
refuse (v) 

model aeroplane (n) 

nearly (adv) 
starve (v) 

slow down (phr v) 

hunting (n)
be in a good mood (exp) 

pick sb up (phr v)  

gun (n)
for ages (phr) 
glorious (adj)
woods (n, pl) 
simple (adj) 
afford (v) 

tasty (adj)
bullet (n)
fly (flew-flown) (v)
touch (v) 
trigger (n) 
by mistake (phr)
obviously (adv) 

κλείνω το τηλέφωνο  

έξοχος, υπέροχος 

αφήνω κάποιον, φεύγω  απ’ 
το πλευρό του

το ύφος, το βλέμμα κάποιου
παράξενος 
τόνος (φωνής) 
κρατώ μυστικό
γεμάτος αμηχανία,  

αμήχανος
σύστημα εσωτερικής  

επικοινωνίας (σε κτίριο, 
αεροπλάνο κ.λπ.)

βομβώ, βουίζω 

πιέζω 
κουμπί
αίθουσα συνεδριάσεων 

πολυτελής
πάρα πολλά χρήματα 

προκαλώ (κάποιον να  
κάνει κάτι)

μαζεύω, περιμαζεύω

Chapter 2
ατύχημα
το πρόσωπό μου  

κοκκινίζει από θυμό
χτίζω 
αρνούμαι 

συναρμολογούμενο  
αεροπλανάκι

σχεδόν
πεινάω πάρα πολύ, 

λιμοκτονώ
επιβραδύνω (μτφ.  

ηρεμώ)
κυνήγι
έχω καλή διάθεση 

παίρνω κάποιον με  
τ’ αυτοκίνητο

όπλο
για πάρα πολύ καιρό 
υπέροχος, λαμπρός
δάσος 
απλός
έχω την οικονομική  

δυνατότητα
νόστιμος, γευστικός
σφαίρα 
πετάω
αγγίζω 
σκανδάλη 
κατά λάθος
προφανώς 

riattaccare, riagganciare

(moglie) meravigliosa, 
straordinaria

abbandonare qualcuno, 
lasciare qualcuno

lo sguardo di qualcuno 
strano
tono (di voce)
tenere/custodire un segreto
imbarazzato, a disagio  

intercomunicante, sistema 
di comunicazione interna 

(rumoreggiare) nel testo  
significa “suonare”

premere 
pulsante
sala delle riunioni 

di lusso, lussuoso
soldi a palate,  

moltissimi soldi
provocare, sfidare qualcuno 

a fare qualcosa
raccogliere, prendere

Chapter 2
incidente
diventare rosso di  

rabbia
costruire 
rifiutare 

esemplare, modello 

quasi
avere molta fame,  

morire di fame
rallentare 

caccia
essere di buon umore 

dare (un) passaggio a  
qualcuno

arma
da molto tempo
splendido, meraviglioso
bosco, foresta 
semplice
avere la possibilità  

economica
delizioso, saporito, gustoso
pallottola 
volare
toccare 
grilletto 
per sbaglio
evidentemente, ovviamente 

odłożyć słuchawkę  

cudowny 

nie opuścić nawet na  
krok

wyraz oczu, błysk w oczach
dziwny
ton
mieć tajemnicę
niezręczny, niewygodny  

nieprzyjemny
interkom, telefon  

komunikacji wewnętrznej 

brzęczeć 

nacisnąć 
przycisk
pomieszczenie  

konferencyjne
luksusowy 
kupa pieniędzy 

rzucić kornuś wyzwanie  
do zrobienia czegoś

wziąć

Chapter 2
wypadek
moja twarz poczerwieniała z  

gniewu
budować 
odmawiać 

model samolotu 

prawie 
umierać z głodu 

zwolnić 

polowanie
być w dobrym nastroju 

przyjechać po kogoś  
samochodem

broń
dawno 
wspaniały
las
prosty
pozwolić sobie na coś 

smaczny
kula 
latać
dotykać 
spust, cyngiel 
przez pomyłkę
oczywiście  

desligar o telefone  

lindo, espectacular 

abandonar, deixar  
alguém

o olhar de alguém
estranho
tom
guardar segredo
desajeitado, incómodo,  

embaraçoso
intercomunicador 

 

zumbir 

premir 
botão, tecla
sala de conferências 

de luxo, luxuoso 
montes de dinheiro 

desafiar alguém a fazer  
alguma coisa

apanhar

Chapter 2
acidente
estou com a cara  

corada de fúria
construir 
recusar 

modelo de avião 

quase
morrer de fome 

abrandar 

caça
estar bem - disposto,  

estar de bom humor
ir buscar alguém 

arma
há imenso tempo
maravilhoso, fantástico
bosque 
simples
dar-se ao luxo de,  

ter dinheiro para
saboroso
bala 
voar
tocar 
gatilho 
por engano
evidentemente 

colgar  

maravilloso  

dejar solo, abandonar  

su mirada
raro/ extraño
tono
guardar un secreto
incómodo, embarazoso,  

violento
interfono 

 

zumbar 

pulsar, apretar 
tecla, botón
sala de conferencias 

lujoso
montones de dinero 

desafiar 

coger

Chapter 2
accidente
ponerse colorado 

construir 
negarse 

maqueta 

casi
muerto de hambre 

tomarse las cosas con  
más calma

caza
estar de buen humor 

recoger (en coche)  

escopeta
desde hace mucho tiempo
espléndido
bosque 
sencillo 
permitirse el lujo 

sabroso
bola
volar
tocar 
gatillo
por equivocación, por error
evidentemente 

telefonu kapatmak,  
ahizeyi yerine koymak

muhteşem, harikulade 

birini yalnız başına  
bırakmak

birinin gözündeki bakış
acayip 
ses tonu 
sır saklamak
uygunsuz,  

münasebitsiz, güç 
dahili telefon 

 

çalmak 

basmak 
düğme
konferans odası 

lüks, konforlu 
bir sürü para 

(birine bir şey yapması  
için) meydan okumak

yerinden almak

Chapter 2
kaza
yüzü öfkeden kızarmak 

inşa etmek
reddetmek, geri  

çevirmek
model, örnek 

hemen hemen 
çok acıkmak 

yavaşlamak 

av
morali düzgün olmak 

birini bir yerden  
araba ile almak

silah
uzun zamandır 
muhteşem
orma
basit, sade
maddi imkanı  

olmak
lezzetli
kurşun 
uçmak
dokunmak
tetik
yanlışlıkla
açikça, görünen o ki,  

belli ki
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mean (meant-meant)  
(to do sth) (v)

stare at (v) 

change gear (phr)
come into (came-come) (v)
narrow (adj) 
look down at (v) 
view (n) 
hill (n) 
steering wheel (n)
bend (n)
approach (v)
enormous (adj)
notice (v)
pleasant (adj)
move over (phr v)
watch sth (v)
tyre (n)
screech (v) 

move out of the way (phr)
disappear (v)
through the air (phr) 

crash (n)
flame (n)
explode (v)
burnt (adj)
throw (threw-thrown) (v)
out of (phr prep)

Chapter 3
exchange (n)
shake (shook-shaken) (v)
ambulance (n)  

burning (adj)  

lie (lay-lain) (v) 
lift (v) 

 

trolley (n) 

Casualty Department (n) 

make a noise (phr)  

lay (laid-laid) (v) 

across (prep)
chest (n)
Police Constable (n) 

catch my breath (phr) 
 

keep calm (phr)
badly (adv) 
right away (phr) 
pray (v) 

έχω την πρόθεση  
(να κάνω κάτι)

κοιτώ επίμονα 

αλλάζω ταχύτητα 
μπαίνω μέσα
στενός
κοιτώ προς τα κάτω
θέα
λόφος
τιμόνι
στροφή
πλησιάζω
τεράστιος
προσέχω
ευχάριστος
μετακινούμαι, αλλάζω θέση
προσέχω κάτι
λάστιχο (αυτοκινήτου) 
στριγκλίζω 

φεύγω απ’ τη μέση
εξαφανίζομαι 
στον αέρα 

σύγκρουση
φλόγα
εκρήγνυμαι
καμένος 
πετάω (κάτι)
έξω από

Chapter 3
ανταλλαγή 
τρέμω
ασθενοφόρο  

φλεγόμενος  

είμαι ξαπλωμένος 
σηκώνω 

 

φορείο (νοσοκομείου)  
με ροδάκια

τμήμα ατυχημάτων  
(νοσοκομείου)

κάνω θόρυβο 

τοποθετώ, ακουμπώ  
(κάτι κάπου)

πάνω σε
στήθος
αστυφύλακας 

μου κόβεται η αναπνοή 
(από φόβο, έκπληξη 
κ.λπ.)

παραμένω ήρεμος
πολύ άσχημα 
αμέσως 
προσεύχομαι 

avere l’intenzione  
di fare qualcosa

guardare fisso, fissare  
qualcuno

cambiare marcia 
entrare (in)
stretto
guardare in basso
vista
collina
volante
curva
avvicinare
enorme
notare
piacevole
spostarsi
fare attenzione a qualcosa
pneumatico 
strillare 

andare fuori strada
sparire
essere proiettato fuori  

(della finestra)
scontro 
fiamma 
esplodere
bruciato
lanciare/tirare
fuori di

Chapter 3
scambio 
tremare
ambulanza 

ardente, che si sta 
bruciando

essere sdraiato, sdraiarsi
sollevare qualcuno  

(da terra) e metterlo (nell’ 
ambulanza)

barella 

reparto di casi urgenti  
(incidenti ecc.)

far rumore  

poggiare 

sopra 
petto
poliziotto, agente di  

polizia
rimanere senza fiato,  

col fiato sospeso 

rimanere calmo, tranquillo
(molto) male
subito
pregare

zamierzać coś zrobić  

wpatrywać się 

zmienić bieg 
wjechać
wąski
spoglądać z góry na
widok
wzgórze
kierownica
zakręt
zbliżać się do czegoś
ogromny
zauważyć
ładny, przyjemny
przesunąć się
patrzeć, obserwować
opona 
piszczeć 

zjechać z drogi
zniknąć 
w powietrzu 

katastrofa 
płomień
eksplodować, wybuchnąć
spalony, poparzony
rzucać, wyrzucać
z

Chapter 3
zamiana 
trząść
ambulans, karetka 

pogotowia 
palący się 

leżeć 
podnieść, zabrać 

 

wózek  

izba przyjęć 

odezwać się, robić hałas  

położyć 

na, w poprzek 
klatka piersiowa
posterunkowy,  

policjant
złapać oddech,  

wziąć oddech 

zachować spokój
źle
natychmiast 
modlić się 

ter intenção de fazer  
alguma coisa

olhar fixamente para 

meter outra mudança 
entrar em, herdar
estreito
olhar para baixo
vista
colina, monte
volante
curva
aproximar-se
enorme
reparar em
agradável
chegar-se para o lado
ver alguma coisa
pneu 
guinchar 

sair do caminho
desaparecer 
pelo ar 

choque, colisão 
chama 
explodir, rebentar
queimado 
atirar
para fora de

Chapter 3
troca 
tremer
ambulância 

a arder, em chamas 

estar deitado, ficar deitado
levantar 

 

maca sobre rodas  

Serviço de Urgências 

fazer barulho, protestar  

pôr, colocar 

sobre 
peito 
Agente da Policia 

ficar sem respiração 
 

manter a calma
mal, gravemente
imediatamente
rezar

tener la intención de hacer 
algo

mirar fijamente 

cambiar de marcha 
entrar
estrecho 
mirar hacia 
vista 
colina 
volante
curva
acercarse
enorme, immenso
fijarse, reparar en, ver
agradable
hacer sitio, correrse
mirar
neumático 
chirriar 

quitarse del medio
desaparecer 
volar por los aires 

choque
llama
explotar
salir despedido 
tirar
fuera de

Chapter 3
intercambio 
temblar
ambulancia  

ardiente, en llamas  

estar tumbado 
levantar, alzar 

 

camilla 

unidad de urgencias 

hacer un ruido  

poner 

sobre 
pecho
policía, agente de  

policía
quedarse sin aliento 

 

estar tranquilo
gravemente
enseguida
rezar

(bir şey yapmaya)  
niyeti olmak

dik dik bakmak 

vites değiştirmek 
içeri girmek
dar
aşağıya doğru bakmak
manzara
tepe
direksiyon
viraj
yaklaşmak
muazzam
farketmek
hoş
ilerlemek, ileriye gitmek
bir şeye dikkat etmek
araba lastiği
keskin bir gıcırtı  

sesi çırkarmak
(yoldan) dışarı çıkmak
gözden kaybolmak 
havada uçmak 

çarpışma, kaza
alev
patlamak
dışarı atılmak 
atmak
dışarı, dış

Chapter 3
değiş - tokuş 
sarsılmak, sallanmak
ambulans  

yanan, yanmakta  

yatmak 
kaldırmak 

 

(tekerlekli) sedye  

Acil Servis 

gürültü yapmak/ 
çikarmak 

koymak,  
yerleştirmek

üstüne 
göğüs 
polis memuru 

nefesini tutmak 
 

sakin olmak
fena halde 
derhal 
dua etmek 
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all the way (phr) 

fight back my tears (exp)
relax (v)
go off the road (phr) 
catch fire (phr)
number plate (n) 
owner (n) 
identify (identified- 

identified) (v) 
wedding ring (n) 
shortly afterwards (adv) 
look after (phr v) 

kindly (adv) 

be in a coma (phr) 

be filled with (v) 
be covered in (v) 
bandage (n) 
patient (n) 
side room (n) 
ward (n) 

suppose (v) 
be in pain (phr)
awake (adj) 
recover (v) 

amnesia (n) 
in time (phr) 

take care of (sb) (phr) 
get some rest (phr) 
sign (n) 
recovery (n) 
lip (n) 
weak (adj)

Chapter 4
take sth off (took-taken) 

(phr v)
operation (n) 

skin (n) 
damage (n) 
patient (adj)
tiny (adj)
good-looking (adj)
recreate (v)
had better go (phr)
fall in love with (phr)
throw my arms around 

sb (phr)
belong (v) 

at the wheel (phr) 

do you mind? (exp) 

cemetery (n) 

σε όλη τη διάρκεια 

προσπαθώ να μην κλάψω
ηρεμώ
βγαίνω από το δρόμο 
πιάνω φωτιά
πινακίδα αυτοκινήτου
ιδιοκτήτης, κάτοχος
αναγνωρίζω 

βέρα
αμέσως μετά
φροντίζω 

ευγενικά, καλοσυνάτα 

βρίσκομαι σε κώμα 

είμαι γεμάτος
είμαι καλυμμένος
επίδεσμος
ασθενής
πλαϊνό δωμάτιο
θάλαμος (νοσοκομείου) 

υποθέτω 
πονάω, υποφέρω
ξύπνιος
γίνομαι καλά,  

αναρρώνω
αμνησία
αργά ή γρήγορα, τελικά,  

με τον καιρό
φροντίζω (κάποιον)
ξεκουράζομαι
σημάδι
ανάρρωση
χείλι
αδύναμος

Chapter 4
βγάζω (ρούχο,  

επίδεσμο κ.λπ.)
εγχείριση 

δέρμα
ζημιά, βλάβη 
υπομονετικός
μικροσκοπικός
όμορφος, εμφανίσιμος 
αναπλάθω
θα ‘ταν καλύτερα να πάω
ερωτεύομαι 
αγκαλιάζω 

ανήκω 

στο τιμόνι του αυτοκινήτου 

σε πειράζει; 

νεκροταφείο

durante, per tutta la  
durata (di)

cercare di non piangere
calmarsi, tranquillizzarsi
andare fuori strada
incendiarsi, prendere fuoco
il numero della targa
proprietario
identificare 

fede
subito dopo
avere cura di qualcuno,  

accudire qualcuno
in modo gentile,  

gentilmente, bonariamente
essere/entrare in coma 

essere pieno (di) 
essere coperto (di) 
benda, fasciatura 
malato (infermo) 
stanza attigua 
corsia (d’ospedale) 

supporre 
soffrire (di)
sveglio
guarire, rimettersi 

amnesia
prima o poi, presto o  

tardi
avere cura di qualcuno
riposarsi
segno
guarigione
labbro
debole

Chapter 4
levare (bende) 

operazione, intervento  
chirurgico

pelle 
danno
paziente, che ha pazienza
(microscopico), piccolissimo
bello, di bella presenza
ricreare
sarebbe meglio
innamorarsi (di) qualcuno
abbracciare 

appartenere  

al volante  

ti dispiace? 

cimitero

całą drogę 

powstrzymać łzy
odprężyć się
zjechać z drogi 
zapalić się
tablica rejestracyjna 
właściciel 
rozpoznać  

obrączka ślubna 
krótko po tym 
opiekować się 

uprzejmie, życzliwie 

znajdować się w  
stanie śpiączki

być napełniony czymś
być pokryty czymś
bandaż
pacjent
sala
oddział 

przypuszczać 
odczuwać ból
obudzony 
wyzdrowieć 

amnezja
na czas, w porę 

opiekować się kimś
odpocząć
znak
wyzdrowienie
warga
słaby

Chapter 4
zdejmować, usuwać 

operacja 

skóra
uszkodzenie
cierpliwy
niewielki
atrakcyjny 
odtworzyć 
lepiej już idź
zakochać się 
uścisnąć kogoś 

należeć; tam, gdzie jest  
twoje miejsce

za kierownicą  
prowadzić samochód

nie masz nic przeciwko 
temu?

cmentarz 

o tempo todo 

conter as lágrimas
relaxar-se, acalmar-se
sair da estrada
pegar fogo, incendiar-se
chapa da matrícula
proprietário, dono 
identificar 

aliança de casamento 
pouco depois
cuidar de, tomar conta de 

amavelmente, com  
bondade

estar em coma 

estar cheio de 
estar coberto de 
ligadura
doente, paciente 
sala contígua 
sala (de hospital) 

supor, imaginar
estar com dores, ter dores
acordado
melhorar, restabelecer- 

se, recuperar
amnésia, perda de memória
com o tempo 

cuidar de alguém
descansar
sinal
recuperação
lábio
fraco

Chapter 4
 tirar 

operação 

pele
dano(s)
paciente
muito pequeno, minúsculo
bonito 
recriar
é melhor ir, seria melhor ir
apaixonar-se por
dar um abraço a, abraçar 

pertencer  

ao volante 

te importa / se importa? 

cemitério 

todo el camino 

contener las lágrimas
tranquilizarse, calmarse
salirse de la calzada 
prenderse fuego
matricula 
dueño 
identificar  

anillo
poco después 
cuidar 

amablemente 

estar en coma 

estar lleno de 
estar cubierto de 
venda
paciente, enfermo 
sala privada
sala, pabellón  

(de hospital)
suponer 
sufrir
despierto 
restablecer 

amnesia
con el tiempo 

cuidar a alguien
descansar
signo, señal
recuperación
labio
débil

Chapter 4
quitarse, levantar (las  

ventas)
operación 

piel
daño
paciente
diminuto
guapo 
reconstruir 
mejor seria
enamorarse de 
abrazar 

pertenecer 

al volante  

¿te importaría? 

cementerio

yol boyunca 

gözyaşlarını tutmak
rahatlamak
(araç hk.) yoldan çıkmak
alev almak
araba plakası 
sahip
tanımlamak  

nikah yüzüğü 
kısa bir süre sonra
birisi ile ilgilenmek,  

bakımını yapmak
şefkatle 

koma halinde olmak 

... ile dolmak

... ile sanılmak
sargı
hasta
yan oda
koğuş 

sanmak, tahmin etmek 
acı içinde olmak
uyanık 
iyileşmek 

hafıza kaybı 
zamanında 

(birine) göz kulak olmak
biraz dinlenmek
işaret, belirti
iyileşme
dudak
zayıf, güçsüz

Chapter 4
(sargıyı) çıkarmak 

ameliyat 

cilt, deri 
zarar, hasar 
sabırlı
çok ufak, minik
yakışıklı
yeniden yaratmak 
... daha iyi olur
birine aşık olmak 
birine sarılmak 

ait olmak  

direksiyonda  

mahsuru yoksa 

mezarlık
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grave (n) 
wonder (v)
funeral (n) 
stop off (phr v) 

graveyard (n) 
step back (stepped-stepped 

(v)
go down on my knees (phr)
for a little while (phr) 

in silence (phr) 
run out (ran-run) (v) 
by the fire (phr) 
make sure (phr)
pour (a drink) (v) 
complain (v) 
ashtray (n) 
expect (v) 
reaction (n)
shock (n) 

Chapter 5
caller (n) 

office staff (n) 
cheer (v)
clap (v)
personal secretary (n)
file (n)
manage (v)
head (n)
in control (phr) 

make a decision (phr)
champagne (n) 
handsome (adj) 
cheers! (exp) 
business deal (phr)
name (sth/sb) after 

(sb/sth) (v) 

wet (adj) 
private (adj) 
emotion (n) 
owe (v)
far away (adv) 
recognise (v) 
repeat (v) 
frightened (adj) 
clearly (adv) 
from side to side (phr)
forward (adv) 
in horror (phr)
crash (v)  

torn (adj)
rush out (v) 
knock sth off (v) 

 

τάφος
αναρωτιέμαι
κηδεία
κάνω ενδιάμεση στάση 

νεκροταφείο
κάνω ένα βήμα πίσω 

γονατίζω 
για λίγο 

σιωπηλά
βγαίνω έξω τρέχοντας
κοντά στο τζάκι
βεβαιώνομαι
σερβίρω (ποτό)
παραπονιέμαι
σταχτοδοχείο
υποθέτω
αντίδραση
πλήγμα, συγκλονιστική  

εμπειρία, σοκ 

Chapter 5
αυτός που τηλεφωνεί 

το προσωπικό του γραφείου
επευφημώ, ζητωκραυγάζω
χειροκροτώ 
ιδιαιτέρα γραμματεύς
φάκελος, ντοσιέ 
καταφέρνω 
επικεφαλής, αρχηγός
σε θέση ισχύος, επικεφαλής 

αποφασίζω
σαμπάνια
(για άνδρα) όμορφος
εβίβα!  στην υγειά σας!
επαγγελματική συμφωνία
δίνω σε (κάτι/κάποιον) 

το όνομα (κάποιου) 

υγρός
προσωπικός, ιδιωτικός
συναίσθημα
οφείλω
μακριά 
αναγνωρίζω 
επαναλαμβάνω 
φοβισμένος 
ευκρινώς, καθαρά 
πέρα-δώθε
προς τα εμπρός 
με τρόμο
πέφτω πάνω σε κάτι  

και σπάω (με κρότο) 
σχισμένος
βγαίνω βιαστικά έξω
ρίχνω κάτι κάτω  

με ένα σπρώξιμο 

tomba
domandarsi, chiedersi
funerale
rimandare momentanea  

mente (un viaggio)
camposanto, cimitero 
fare un passo indietro 

inginocchiarsi 
per poco (tempo) 

silenziosamente 
uscire fuori correndo 
vicino al caminetto 
assicurarsi
servire (un) liquore 
lamentarsi 
portacenere 
aspettarsi di 
reazione
colpo, esperienza  

sconvolgente, shock

Chapter 5
colui che chiama 

personale 
gridare evviva
applaudire 
segretaria privata 
dossier, fascicolo 
conseguire
capo
essere responsabile  

di qualcosa
decidere
spumante
bello
evviva, alla salute
accordo professionale
dare il nome (a  

qualcuno/qualcosa)  
chiamare (qualcuno)

umido
private
sentimento
dovere essere in debito
lontano
riconoscere
ripetere
impaurito, spaventato
in modo chiaro
avanti e indietro
avanti
con terrore, con spavento
cadere giù facendo  

un gran rumore
strappato
uscire di corsa
causare la caduta di  

un oggetto con una spinta 

grób 
dziwić się
pogrzeb 
zatrzymywać się 

cmentarz 
cofnąć się 

paść na kolana 
przez krótką chwilę 

w ciszy 
wybiec 
przy kominku 
upewnić się
nalać (drinka)
narzekać
popielniczka
oczekiwać
reakcja
szok. wstrząs 

Chapter 5
osoba dzwoniąca,  

rozmówca
personel biura 
wiwatować
klaskać
osobista sekretarka
akta. dokumenty
poradzić sobie
szef
kontrolować 

podjąć decyzję
szampan 
przystojny 
na zdrowie!
transakcja, interes
nadać komuś imię  

po kimś 

wilgotny
prywatny
uczucie
być komuś cos winnym
daleko 
rozpoznać 
powtórzyć 
przestraszony 
wyraźnie, jasno 
z boku na bok
do przodu 
w przerażeniu
rozbić  

podarty
wypaść, wybiec
strącić 

 

campa
interrogar-se, perguntar-se
funeral
fazer uma paragem  

pelo caminho
cemitério
chegar-se para trás,  

retroceder 
ajoelhar - me
por uns momentos,  

durante um bocado
em silêncio 
sair a correr 
junto à lareira
assegurar-se
servir (uma bebida)
queixar-se
cinzeiro
esperar
reacção
choque 

Chapter 5
quem telefona 

pessoal de escritório 
aclamar
aplaudir
secretaria particular 
dossier, pasta 
conseguir 
chefe
controlar, ser  

responsável por
tomar uma decisão
champanhe 
bonito 
saúde! 
negócio
pôr o nome de 

 

molhado
privado particular 
emoção 
dever
longe
reconhecer
repetir
assustado, com medo
claramente
para um lado e para o outro
para a frente 
horrorizado
colidir fazendo grande 

estrondo
rasgado, roto
sair a correr
fazer cair um objecto 

 

tumba
preguntarse
funeral
detenerse un rato 

cementerio
retroceder,  

dar un paso atrás
arrodillarse 
un momentito 

en silencio 
salir corriendo 
junto al fuego 
asegurarse
servir una bebida
quejarse
cenicero
esperar
reacción
shock 

Chapter 5
persona que llama 

personal 
vitorear, aclamar
aplaudir
secretaria particular
carpeta
lograr
jefe
estar al mando de 

decidir, tomar una decisión
champan
guapo
salud!
trato comercial
poner el nombre de 

 

húmedo 
privado 
emoción 
deber
lejos
reconocer
repetir
asustado
claramente
de un lado a otro
hacia delante 
con terror
caer con gran estrépito 

rasgado, desgarrado, roto 
salir rápidamente
tirar algo  

 

mezar
hayretler içinde kalmak
cenaze
yolculuğa kısa  

bir ara vermek
mezarlık
geri adım atmak 

dizinin üstüne çökmek 
kısa bir süre için 

sessizce 
koşarak
şöminenin yanında 
emin olmak
(bardağa) içki doldurmak
şikayet etmek
tabla
ümit etmek, beklemek
reaksiyon, tepki
şok 

Chapter 5
arayan 

personel 
neşelenmek
alkışlamak 
özel kalem, özel sekreter
dosya 
yürütmek 
başkan
sorumlu olmak 

karar vermek
şampanya
yakışıklı
şerefe
iş anlaşması
(bir şeye - birine)  

(bir şeyin - birinin)  
adını vermek

ıslak, nemli 
özel 
duygu 
borçlu olmak
uzakta
tanımak
tekrarlamak
korkmuş
açıkça
bir yandan öbür yana
ileriye doğru 
korku ile, edişe ile
yere düşerek  

parçalanmak
yırtılmış
hızla dışarı çıkmak 
vurup düşürmek 
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clear (sth) up (phr v) 

Chapter 6
suspicion (n) 
barbecue (n) 

turn to (v) 
familiar (adj) 
echo (n, pl: echoes)
become white with fear 

(phr)
guest (n)
hand (v) 
joke (v)
come up (phr v) 

afterwards (adv) 
fisherman (n, pl: fishermen)
funny (adj) 
tease (v) 

upset (adj) 

call (n) 
chat (n) 

be back (phr v) 
gossip (v)

Chapter 7
psychic (n) 
have fun (phr) 
chat (v) 

join sb (v) 

lay the table (phr) 
pie (n) 
pot (n)
all over (phr prep)
special (adj)
see into the future (phr) 

beyond (prep) 
amazing (adj)
exciting (adj) 
look up (v)
still (adj) 
frozen (adj)
hypnotised (adj) 
deeply (adv) 
take away (phr v) 
faint (v) 
death (n) 
dial (v) 

settee (n)
there’s no need to do  

sth (phr)
lie (n) 
silly (adj)

καθαρίζω, τακτοποιώ 

Chapter 6
υποψία
ψησταριά/ψήσιμο σε  

υπαίθριο χώρο
στρέφομαι προς 
οικείος, γνωστός 
ηχώ, αντίλαλος
χλωμιάζω απ’ το φόβο μου

καλεσμένος
δίνω 
αστειεύομαι
έρχομαι 

μετά
ψαράς
αστείος
πειράζω, περιπαίζω 

αναστατωμένος, ανήσυχος

τηλεφώνημα
φιλική συζήτηση,  

κουβεντούλα
επιστρέφω 
κουτσομπολεύω

Chapter 7
μέντιουμ 
διασκεδάζω 
συζητώ φιλικά 

κάνω συντροφιά  
με/παρέα σε κάποιον

στρώνω το τραπέζι
πίτα
τσαγιέρα
παντού
ξεχωριστός, ιδιαίτερος 
προβλέπω το μέλλον 

πέρα από, περάν 
εκπληκτικός
συναρπαστικός 
κοιτώ προς τα πάνω
ακίνητος 
παγωμένος
υπνωτισμένος
βαθιά
απομακρύνω
λιποθυμώ
θάνατος
πληκτρολογώ αριθμό 

τηλεφώνου
καναπές
δεν είναι ανάγκη να  

κάνω κάτι
ψέμα 
ανόητος 

pulire, mettere in ordine

Chapter 6
sospetto 
grigliata 

volgersi verso
conoscente
eco
impallidire dalla paura 

ospite, invitato
dare
fare degli scherzi, scherzare
presentarsi 

dopo, poi 
pescatore 
buffo
prendere in giro, beflarsi  

di qualcuno, canzonare
preoccupato, sconvolto 

telefonata
conversazione  

(fra amici)
ritornare 
pettegolare

Chapter 7
medium 
divertirsi
chiacchierare, parlare  

con un amico
frequentare qualcuno 

apparecchiare la tavola
torta
teiera
dappertutto
speciale 
prevedere 

piu in là, dopo oltre
eccezionale, stupendo
avvincente, affascinante 
guardare in alto
immobile, fermo 
ghiacciato
ipnotizzato 
profondamente 
portare via 
svenire 
morte
fare comporre (il numero)  

di telefono
divano
non c’è bisogno di fare  

qualcosa
bugia 
stupido

sprzątać 

Chapter 6
podejrzenie 
barbecue 

obrócić się w stronę
znajomy
echo
zblednąć ze strachu 

gość
podać, wręczyć 
żartować
przyjść 

później, potem 
rybak, wędkarz 
zabawny 
droczyć się 

zmartwiony 

rozmowa telefoniczna
pogawędka, pogaduszki 

wrócić 
plotkować

Chapter 7
medium
dobrze się bawić 
ucinać pogawędkę 

dołączyć do kogoś,  
spotkać się z kimś

nakryć do stołu
placek
dzbanek
wszędzie
specjalny
spojrzeć w przyszłość 

poza
niesamowity, zdumiewający
ekscytujący, pasjonujący
spoglądać w górę 
nieruchomy 
zastygły
zahipnotyzowany
głęboko
zabrać
mdleć
śmierć
wykręcić numer  

telefonu
sofa
nie ma potrzeby robić  

coś
kłamstwo 
głupi 

pôr em ordem, arrumar,  
esclarecer

Chapter 6
suspeita 
churrasqueira 

virar-se para
familiar
eco
ficar sem pinga  

de sangue do medo
convidado
entregar, dar 
brincar com
subir, surgir 

depois 
pescador 
cómico, engraçado
meter-se com alguém (na 

brincadeira), gozar com
perturbado, transtornado,  

preocupado
chamada
conversa descontraída  

entre amigos
voltar, regressar 
coscuvilhar

Chapter 7
psíquico, medianímico 
divertir-se
conversar  

descontraidamente
juntar-se a alguém,  

ir ter com alguém
pôr a mesa 
tarte, quiche 
panela, tacho
espalhado, por todo o lado
especial 
prever o futuro 

além de, para além de 
espantoso
emocionante 
levantar o olhar
parado, imóvel
hirto, petrificado, congelado
hipnotizado
profundamente
tirar, remover
desmaiar
morte
marcar (um numero) 

sofá
não é preciso fazer 

mentira
palerma tolo, tonto

limpiar, ordenar 

Chapter 6
sospecha 
barbacoa 

volver hacia
conocido
eco
palidecer de miedo 

invitado
dar 
bromear
venir, subir 

después 
pescador 
gracioso 
tomar el pelo 

preocupado 

llamada 
charla 

volver 
cotillear

Chapter 7
adivino
divertirse 
charlar 

juntar, ligar 

poner la mesa
empanada
tetera
en toda parte
especial 
predecir 

más alla
estupendo
fascinante 
levantar la vista 
quieto
congelado
hipnotizado
profundamente
quitar
desvanecerse
muerte
marcar 

sofá
no haber necesidad  

de hacer algo
mentira
tonto

(bir şeyi) temizlemek 

Chapter 6
şüphe 
kebap 

... e dönmek
tanıdık
yankı
korkudan yüzü  

bembeyaz olmak
misafir, konuk
vermek, sunmak 
şaka yapmak
ortaya çıkmak,  

görünmek
daha sonar
balıkçı
komik
alaya almak, dalga  

geçmek
sinirli, üzgün 

telefon görüşmesi 
sohbet 

geri dönmek 
dedikodu yapmak

Chapter 7
medyum 
eğlenmek 
sohbet etmek 

birine katılmak,  
eşlik etmek

masayı kurmak
börek
tencere
her yerden
özel
önceden kestirmek,  

tahmin etmek
ötesinde 
hayret verici
heyecan verici 
yukarıya bakmak 
sakin 
donmuş
hipnotize olmuş 
derinden 
alıp götürmek 
bayılmak 
ölüm
telefon numarasını  

çevirmek
divan
bir şey yapmaya  

gerek yok
yalan 
salak 
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put out (put-put) (phrv) 

tightly (adv)
ill (adj) 
energy (n) 
turn off (phr v)

Chapter 8
strike back (struck-struck) 

(phr v)
annoyed (adj)
still (adv) 
embarrassed (adj)
quarrel (n) 
ashamed (adj) 

watch the world go by (phr) 

puzzled (adj)
shake hands with sb (phr)  

settled (adj) 

trick (n) 
go up to (v) 

straight (adv) 
threaten (v) 
position (n)
that’s enough! (exp) 
slam (v) 

expression (n)
it doesn’t matter (exp) 

sharply (adv) 

nasty (adj) 
shout (v) 
click (n) 

pull (v) 
typewriter (n) 
in surprise (phr)
go out (phrv)

Chapter 9
in a hurry (phr) 
walk over (phr)
wall clock (n) 
brass (adj) 
pendulum (n) 
gentle (adj) 

this will not do! (exp) 

tick (v)
wind (wound-wound) (v) 
have a lot on my mind 

(phr) 

απλώνω, τεντώνω 

σφιχτά
άρρωστος 
ενέργεια 
κλείνω διακόπτη

Chapter 8
ξαναχτυπ ώ 

ενοχλημένος
ακόμη
αμήχανος, ταραγμένος
καυγάς 
ντροπιασμένος 

κοιτάζω γύρω μου αμέτοχος 
(χωρίς να προσέχω 
τίποτα)

μπερδεμένος, συγχυσμένος
ανταλλάσσω χειραψία,  

δίνω το χέρι
τακτοποιημένος,  

κανονισμένος
κόλπο
πηγαίνω προς,  

κατευθύνομαι
κατευθείαν
απειλώ
θέση
φτάνει! αρκετά!
κλείνω (πόρτα με θόρυβο) 

έκφραση 
δεν πειράζει 

απότομα, θυμωμένα 

απαίσιος, φοβερός
φωνάζω
κλικ, σύντομος ήχος 

τραβώ
γραφομηχανή 
έκπληκτα, με έκπληξη
βγαίνω έξω

Chapter 9
βιαστικά
πηγαίνω κοντά, πλησιάζω
ρολόι τοίχου 
μπρούτζινος 
εκκρεμές 
απαλός 

αυτό δεν πρέπει να  
ξαναγίνει/δεν κάνει έτσι!

κάνω τικ-τακ (ρολόι) 
κουρδίζω
έχω πολλά στο μυαλό μου, 

με απασχολούν πολλά 

porgere, tendere (le braccia 
per abbracciare qualcuno)

fortemente
malato 
energia
spegnere (un interruttore)

Chapter 8
battere di nuovo 

irritato
ancora 
imbarazzato, agitato
litigio
vergognato/umiliato da  

qualcuno
guardare la gente che  

passa (senza partecipare)

confuso
scambiarsi una stretta  

di mano
sistemato 

trucco
andare verso,  

incamminarsi (verso)
direttamente
minacciare
posizione
basta! 
sbattere la porta 

espressione 
non importa 

con rabbia 

terribile, orribile 
gridare
un suono molto breve,  

fare uno scatto
estrarre
machina da scrivere
in modo sorprendente
uscire fuori

Chapter 9
di corsa, in fretta 
avvicinare
orologio (a muro)
bronzo
orologio a pendolo
morbido 

questo non deve  
succedere di nuovo

tic tac dell’orologio 
caricare (qualcosa)
avere molte cose in mente 

 

wyciągać (ręce) 

mocno
chory
energia
wyłączyć

Chapter 8
odegrać się 

zdenerwowany, poirytowany
nadal
zakłopotany, zażenowany
kłótnia 
zawstydzony 

obserwować otoczenie 
 

zakłopotany
podać komuś rękę,  

uścisnąć dłoń
trwały, stabilny 

sztuczka 
podejść do 

prosto
przestraszyć 
położenie, pozycja
Dosyć! 
trzasnąć drzwiam 

powiedzenie
nic nie szkodzi 

ostro 

nieprzyjemny
krzyczeć
trzaśniecie 

ściągnąć 
maszyna do pisania
zaskoczony, ze zdziwieniem
wychodzić

Chapter 9
w pośpiechu 
podejść
zegar ścienny 
mosiężny 
wahadło 
łagodny 

Tak nie będzie! 

tykanie zegara 
nakręcać zegar
mieć dużo spraw na głowie 

 

estender (os braços) 

com força
doente 
energia 
apagar, desligar

Chapter 8
contra - atacar 

irritado, chateado
ainda
envergonhado,embaraçado
discussão 
envergonhado 

ficar à janela a ver  
quem passa 

confuso, baralhado
apertar a mão a alguém

resolvido 

truque 
aproximar-se de 

directamente, logo
ameaçar
posição
já chega!, basta!
atirar com, bater  

(a porta) com força
expressão
não faz mal, não tem  

importância
asperamente, com 

aspereza
horrível
berrar, falar muito alto
clique, estalido 

puxar
máquina de escrever
surpreendido
sair

Chapter 9
com pressa, apressado 
aproximar-se
relógio de parede 
de cobre 
pêndulo 
suave, carinhoso 

assim não!, isto não  
pode ser!

fazer tique - taque 
dar corda a
ter muita coisa em que pen-

sar, estar preocupado com  
muita coisa

sacar 

estrechamente fuertemente
enfermo 
energía 
apagar

Chapter 8
golpear 

molesto
todavía 
avergonzado
pelea
avergonzado 

mirar para hacer tiempo 
 

confuso
estrechar la mano a alguien

arreglado, resuelto 

truco 
ir a 

derecho
amenazar
posición
ya está
dar un portazo 

expresión 
no importa 

cortante 

horrible
gritar
clic 

quitar (de un tirón) 
máquina a escribir
con sorpresa
salir

Chapter 9
de prisa 
acercar andando
reloj de pared 
de bronce
péndulo 
suave 

que no vuelva a suceder! 

hacer tictac 
dar cuerda
tener mucho que hacer 

 

(kolunu) uzatmak 

sıkı sıkı
hasta 
enerji 
(düğmeyi) kapatmak

Chapter 8
çarpmak 

sinirli
hala, halilhazırda 
mahcup
kavga 
utanmış 

olan biteni seyretmek 

şaşkın
birisiyle tokalaşmak

yoluna girmiş 

hile
...’e ğitmek 

doğruca 
tehdit etmek 
durum
yeter artık!
kapıyı hızla çarpmak 

ifade 
önemli değil 

sertçe 

kötü, berbat 
bağırmak 
tık sesi 

(bir şeyi) çıkarmak 
yazı makinası 
şaşkınlıkla
dışarı çıkmak

Chapter 9
aceleyle 
yürüyerek gitmek
duvar saati 
pirinç madeni 
sarkaç
kulağa hoş gelen,  

yumuşak
olmaz 

tik tak sesi çıkarmak 
(saati) kurmak
aklında çok  

şey olmak 
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reach (v) 

bottom (n) 
pile (n) 
contract (n) 
agreement (n) 
business arrangement (n) 

why on earth? (exp) 
signature (n) 
stamp (n) 
date (n) 
eccentric (adj) 
brand (n)
horribly (adv) 
demand (v) 
explanation (n) 
any longer (phr) 
see you soon (exp)

Chapter 10
chase (n) 
drinks cupboard (n) 

brandy (n) 
calm (v) 
nerves (n, pl) 
comfort (v) 
confidence (n)
find out (found-found) 

(phr v)
light (adj) 
statue (n) 
never mind (exp) 

cry out (cried-cried)  
(phr v)

proof (n) 
driving mirror (n) 

chase (v) 
cliff top (n) 

prize (n)
figure (n)
stand in sb’s way (phr) 

scream (v)
get out of the way! (exp) 

block (v) 

put on the brakes (phr)
lose control of (phr)
skid (skidded-skidded) (v) 

slide (slid-slid) (v)
edge (n)
plunge (v) 

απλώνω το χέρι  
(για να πιάσω κάτι)

βάση, πυθμένας 
σωρός, στοίβα 
συμβόλαιο 
συμφωνία
ρύθμιση επαγγελματικών  

υποθέσεων
γιατί στην ευχή;
υπογραφή
σφραγίδα
ημερομηνία
εκκεντρικός
μάρκα (εμπορεύματος)
τρομερά
απαιτώ
εξήγηση
όχι άλλο πια
θα σε δω σύντομα

Chapter 10
κυνηγητό, καταδίωξη 
ντουλάπι με ποτά 

κονιάκ
ηρεμώ, καθησυχάζω
νεύρα
παρηγορώ
αυτοπεποίθηση, σιγουριά
ανακαλύπτω 

ελαφρύς 
άγαλμα 
μη σε νοιάζει 

φωνάζω δυνατά από φόβο/
πόνο κ.λπ.

απόδειξη
καθρέφτης του οδηγού 

κυνηγώ 
κορυφή γκρεμού 

επιβράβευση, αμοιβή, “λεία”
φιγούρα
εμποδίζω, κλείνω το  

δρόμο κάποιου
φωνάζω δυνατά, στριγκλίζω
φύγε απ’ τη μέση! κάνε  

άκρη!
εμποδίζω, κλείνω το  

δρόμο κάποιου
φρενάρω 
χάνω τον έλεγχο
(όχημα) γλιστρώ και βγαίνω 

εκτός ελέγχου
γλιστρώ 
άκρη, χείλος 
κατρακυλώ, πέφτω 

chinarsi per prendere  
qualtosa da terra 

fondo
pila (di oggetti) 
contralto 
accordo
regolazione di questioni  

professionali
perché diamine
firma
timbro
data
eccentrico
marca, marchio
terribilmente 
richiedere 
spiegazione 
(non ne posso) più 
ci vediamo presto

Chapter 10
inseguimento 
armadietto di liquori 

cognac, brandy
consolare
nervi
tranquillizzare qualcuno
sicurezza di se, fiducia in se
scoprire 

leggero 
statua 
non importa 

gridare/urlare dal dolore 

dimostrazione, (prova) 
specchietto 

correre dietro, inseguire 
la cima di (un) precipizio 

premio
figura
impedire, bloccare la  

strada a qualcuno
urlare, strillare
non bloccarmi la strada!  

lasciami passare
ostacolare 

frenare
perdere il controllo
sbandare 

scivolare
ciglio
ruzzolare 

sięgnąć 

dno
stos
umowa, kontrakt
umowa, porozumienie
układ handlowy,  

umowa handlowa
Do diabła, dlaczego?
podpis
pieczątka
data
ekscentryczny
marka
strasznie
żądać, wymagać
wyjaśnienie
już dłużej nie
do zobaczenia wkrótce

Chapter 10
pościg 
barek 

brandy 
uspokoić 
nerwy 
pocieszać 
pewność siebie
odkryć, dowiedzieć 

lekki
statuetka, figurka
nieważne 

krzyczeć 

dowód
lusterko wsteczne 

śledzić 
szczyt klifu 

zdobycz
figura, postać
stać komuś na drodze 

krzyczeć 
Zejdź z drogi!  

blokować 

nacisnąć hamulce
stracić kontrolę nad czymś
wpaść w poślizg 

zsunąć się
krawędź
spadać 

alcançar, chegar a 

fundo
pilha, monte
contrato
acordo
acordo de negócios 

por que raio...?
assinatura
selo, carimbo 
data
excêntrico
marca
terrivelmente
exigir
explicação
mais
até breve

Chapter 10
perseguição
armário de bebidas, 

móvel bar
brandy, conhaque
acalmar, tranquilizar
nervos
reconfortar, consolar
confiança
descobrir 

leve, ligeiro 
estátua
não faz mal, não tem  

importância
dar um grito, gritar 

prova(s)
espelho retrovisor,  

espelho lateral
perseguir
alto do penhasco,  

topo do precipício
prémio
figura, personagem
colocar-se no meio  

do caminho, impedir
gritar
afasta - te, sai do caminho 

bloquear 

travar
perder o controlo de
patinar, resvalar 

resvalar, deslizar 
beira
precipitar-se, lançar-se 

alargar la mano para  
coger algo

fondo
montón
contrato
acuerdo
convenios 

¿por qué demonios?
firma
sello
fecha
excéntrico
marca
terriblemente
pedir
explicación
no más
hasta pronto

Chapter 10
persecución
armario de bebidas,  

mueble - bar
coñac 
tranquilizar 
nervios 
consolar
confianza en si mismo
revelar 

ligero
estatua
no importa 

gritar 

prueba
espejo retrovisor 

cazar
lo alto del acantilado 

premio
figura, personaje
cerrar el paso 

gritar, chillar 
quítate del medio  

bloquear 

frenar
perder el control
patinar 

resbalar, deslizarse
borde
precipitarse, lanzarse 

eğilip uzanmak 

dip, alt kısım 
yığın
sözleşme 
anlaşma 
iş bağlantısı 

neden acaba
imza
mühür
tarih
acayip, garip, tuhaf
marka
mühtiş bir şekilde
talep etmek
izahat
artık (değil)
yakında görüşmek üzere

Chapter 10
kovalamaca 
içki dolabı 

konyak
sakinleştirmek 
sinirler 
teselli etmek 
güven
öğrenmek 

hafif, rahat
heykel
boşver, farketmez 

acıdan bağırmak 

kanıt 
dikiz aynası 

kovalamak 
kayalıkların  

doruğu
ödül
figür.belli belirsiz cisim 
birinin yolunda  

durmak
bağirmak 
yoldan çekil!  

tıkamak 

frenlere basmak 
kontrolü kaybetmek
yana yatmak,  

yoldan çıkmak
kaymak, savrulmak 
kenar
(uçurumdan aşaği)  

atlamak, dalmak


